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MOTIONS MOTIES 

COMMISSION DE LA JUSTICE 
 

COMMISSIE VOOR JUSTITIE 

______ ______ 

Motions déposées le 23 juin 2021 en réunion publique 
de commission (**) en conclusion de l'interpellation de 
Mme Marijke Dillen au vice-premier ministre et 
ministre de la Justice et de la Mer du Nord sur "Le suivi 
des recommandations du CSJ 'Enquête particulière 
sur le dossier Bakelmans'" (n° 140). 
 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 23 juni 2021 tot besluit van de interpellatie van 
mevrouw Marijke Dillen tot de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee over "De opvolging 
van de aanbevelingen van de HRJ 'Bijzonder 
onderzoek naar het dossier Bakelmans'" (nr. 140). 
 

  
1. Motion de recommandation (10 h 20) 1. Motie van aanbeveling (10.20 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de Mme Marijke Dillen 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

  
- considérant que le meurtre horrible de la bien trop 
jeune Julie Van Espen a conduit à une enquête 
particulière sur le dossier Steve Bakelmans; 
 
- considérant que le Conseil supérieur de la Justice a 
conclu son enquête particulière par différentes 
recommandations ayant comme objectif de veiller à 
éviter certaines fautes ou certains manquements à 

- overwegende dat de afschuwelijke moord op de 
veel te jonge Julie Van Espen heeft geleid tot een 
bijzonder onderzoek naar het dossier van Steve 
Bakelmans; 
- overwegende dat de Hoge Raad voor de Justitie zijn 
bijzonder onderzoek afsloot met verschillende 
aanbevelingen, niet alleen met als doel er te proberen 
voor te zorgen dat bepaalde fouten of tekortkomingen 
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l’avenir, mais aussi d’améliorer le cadre général 
législatif et d’exécution de la politique;  
 
- considérant que les recommandations en question 
étaient de telle nature qu’il y avait un consensus 
général au sein de la commission de la Justice afin 
qu’elles soient examinées et traitées en priorité et 
donc le plus rapidement possible;  
- considérant que plus de vingt-cinq mois se sont 
écoulés à ce jour depuis les faits atroces qui ont 
conduit à l’enquête du Conseil supérieur et que le 
rapport établi par le Conseil supérieur de la Justice sur 
l’enquête menée a été approuvé par l’assemblée 
générale le 19 décembre 2019; 
 
- considérant qu’une grande partie des recom-
mandations ont trait au cadre d’exécution de la 
politique, pour lequel le gouvernement en général et le 
ministre de la Justice en particulier sont seuls habilités 
et compétents pour répondre aux recommandations, 
attentes, observations mentionnées ainsi qu’aux 
améliorations proposées, ce qui ressort d’autant plus 
de la liste de questions établie par la Conseil supérieur 
de Justice et soumise au Parlement en ce qui 
concerne les recommandations déjà réalisées; 

in de toekomst zouden kunnen worden vermeden, 
maar tevens om het algemeen wetgevend en 
beleidsuitvoerend kader te verbeteren; 
- overwegende dat de aanbevelingen waarvan 
sprake van die aard waren dat er binnen de schoot 
van de commissie voor Justitie een algemene 
consensus bestond om deze prioritair en dus zo 
spoedig mogelijk te bespreken en behandelen; 
- overwegende dat er op heden meer dan 25 
maanden verstreken zijn sinds de gruwelijke feiten 
die aanleiding hebben gegeven tot het onderzoek van 
de Hoge Raad enerzijds en dat de algemene 
vergadering op 19 december 2019 het rapport van de 
Hoge Raad voor de Justitie betreffende het gevoerde 
onderzoek werd goedgekeurd anderzijds; 
- overwegende dat een groot deel van de aan-
bevelingen betrekking hebben op het beleids-
uitvoerend kader, waarbij enkel de regering in het 
algemeen en de minister van Justitie in het bijzonder, 
gemachtigd en verantwoordelijk zijn om aan deze 
vermelde aanbevelingen, verzuchtingen, opmer-
kingen en voorgestelde verbeteringen tegemoet te 
komen, hetgeen te meer blijkt uit de vragenlijst 
omtrent de reeds gerealiseerde aanbevelingen die 
door de Hoge Raad voor de Justitie werd opgesteld 
en aan de parlementsleden werd voorgelegd; 

  
demande au gouvernement vraagt de regering 
  
de prendre et de mettre en pratique immédiatement 
les mesures politiques nécessaires afin que toutes les 
recommandations proposées, dont la mise en œuvre 
dépend de la politique gouvernementale, puissent être 
réalisées dans les plus brefs délais. 

onmiddellijk de nodige beleidsmatige maatregelen te 
nemen en in praktijk om te zetten zodat alle 
voorgestelde aanbevelingen, waarvan de uitwerking 
afhankelijk is van het regeringsbeleid, binnen de 
kortst mogelijke tijd kunnen worden gerealiseerd. 

  
Marijke DILLEN (Vlaams Belang) Marijke DILLEN (Vlaams Belang) 

  
  
  
2. Motion pure et simple (10 h 21) 2. Eenvoudige motie (10.21 uur) 

 
La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de Mme Marijke Dillen 
 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  

Katja GABRIËLS (Open Vld) Katja GABRIËLS (Open Vld) 
  

 


